THE WANDERER AND THE SEAFARER:
A BIBLIOGRAPHY 1971-1991

The increasing amount of work on the Old English elegies pub-
lished during the last twenty years has led to the compilation of this
bibliography which, due to the material available, has had to be re-
stricted to The Wanderer and The Seafarer. As far as I know, ever
since the publication of W. B. Knapp’s “Bibliography of the Criticism
of the Old English Elegies” (1971) no other comprehensive list has
been printed on this specific subject, exception made of the supple-
ment to the revised edition of R. F. Leslie’s The Wanderer (1985),
which included some new items up to 1984, and the list appended to
M. Green, ed, The Old English Elegies (1983), which dealt with
“selected elegy scholarship” up to 1982. Consequently, this bibliogra-
phy intends to update the previous ones and be a helpful tool for those
who intend to take up research on the subject.

The structure of the bibliographies which appeared in previous
editions of the poems has been followed in the organization of this one,
particularly R. F. Leslie (ed, 1985), T. P. Dunning and A. J. Bliss (eds,
The Wanderer, London: Methuen, 1969) and 1. L. Gordon (ed, 1979).
The minor differences refer to the addition of an initial section on
bibliography and information sources and the subdivision of some parts
into subheadings for each of the poems.
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I understand, finally, that there must be other titles that I have not
been able to trace, therefore all communications which may add in-
formation to this bibliography are welcome.
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Toronto Press.
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Toronto University Press.
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Old English Newsletter, Center for Medieval and Early Renaissance Studies, State
University of New York at Binghamton [Publishes annual bibliographies
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Vol. 1 1600-1660, Cambridge University Press.
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FOWLER, R. ed and trans, (1978), Old English Prose and Verse, London: Routledge
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Llanerch Publishers.
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4. TRANSLATIONS
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